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POSTOPKI V ZVEZI Z 1ZVAJANJEM SKUPNE TRGOVINSKE POLITIKE

KOMISIJA

Obvestilo o zacetku pregleda zaradi izteka protidampinskih ukrepov, ki se uporabljajo za uvoz
aktivnega oglja v prahu (AGP) s poreklom iz Ljudske republike Kitajske

(2007/C 131/09)

Po objavi obvestila o bliznjem izteku veljavnosti (') protidam-
pinskih ukrepov, ki se uporabljajo za uvoz aktivnega oglja v
prahu (AGP) s poreklom iz Ljudske republike Kitajske (,zadevna
drzava“), je Komisija v skladu s ¢lenom 11(2) Uredbe Sveta (ES)
§t. 384/96 z dne 22. decembra 1995 o zaiiti proti dampin-
Skemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti (%)
(»osnovna uredba®).

1. Zahtevek za pregled

Zahtevek je 12. marca 2007 vlozil Svet evropske kemicne indu-
strije (CEFIC) (,vloznik“) v imenu proizvajalcev, ki predstavljajo
glavni delez, v tem primeru ve¢ kot 50 % celotne proizvodnje
aktivnega oglja v prahu Skupnosti.

2. Izdelek

Izdelek, ki se pregleduje, je aktivno oglje v prahu s poreklom iz
Ljudske republike Kitajske (,zadevni izdelek®), trenutno uvricen
pod oznako KN ex 3802 10 00. Ta oznaka KN je zgolj infor-
mativna.

3. Obstojeci ukrepi

Trenutno veljavni ukrep je dokonéna protidampinska dajatev,
uvedena z Uredbo Sveta (ES) $t. 1011/2002 (¥).

() ULC 228,22.9.2006, str. 3.

() ULL 56, 6.3.1996, str.1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) $t. 2117/2005 (UL L 340, 23.12.2005, str. 17).

() ULL155,14.6.2002, str.1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Uredbo (ES) it. 931/2003 (ULL 133, 29.5.2003, str.36).

4. Razlogi za pregled

Zahtevek temelji na izhodis¢u, da bi iztek veljavnosti ukrepov
verjetno povzroCil nadaljevanje ali ponovitev dampinga ter
$kodil industriji Skupnosti.

Glede na dolocbe ¢lena 2(7) osnovne uredbe je vloznik dolocil
normalno vrednost za Ljudsko republiko Kitajsko na podlagi
cene v ustrezni drZavi s trznim gospodarstvom, ki je navedena v
tocki 5.1(d). Trditev o nadaljevanju dampinga temelji na prime-
rjavi normalne vrednosti, kakor je dolo¢ena v prejsnjem stavku,
z izvoznimi cenami zadevnega izdelka, ko je prodan za izvoz v
Skupnost.

Na podlagi tega je izra¢unana stopnja dampinga znatna.

Glede na ponovitev dampinga se trdi tudi, da se izvoz v druge
tretje drzave, na primer v ZDA in Japonsko, izvaja po dampin-
skih cenah.

Vloznik tudi trdi, da obstaja verjetnost za nadaljevanje $kodlji-
vega dampinga. V zvezi s tem vloznik dokazuje, da bi se v
primeru odprave ukrepov zaradi neizrabljenih zmogljivosti v
zadevni drzavi trenutna raven uvoza zadevnega izdelka lahko
poviala.

Trdi se tudi, da bi se tok uvoza zadevnega izdelka verjetno
povecal zaradi nedavnih protidampinskih ukrepov za uvoz
istega izdelka na tradicionalni trg, tj. ZDA, razen v EU. To bi
lahko privedlo do preusmeritve izvoza iz Zdruzenih drzav
Amerike v Skupnost.
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Poleg tega vloznik trdi, da je stanje industrije Skupnosti obcut-
ljivo in da bi v primeru odprave ukrepov vsakr$no znatno pove-
¢anje uvoza po dampinskih cenah iz zadevne drzave verjetno
povzrodilo nadaljnjo skodo industriji Skupnosti.

5. Postopek

Po posvetovanju s svetovalnim odborom je Komisija ugotovila,
da obstajajo zadostni dokazi, ki opravicujejo zacetek pregleda
zaradi izteka ukrepov, zato zalenja pregled v skladu s ¢lenom
11(2) osnovne uredbe.

5.1. Postopek za ugotavljanje verjetnosti dampinga in
S$kode

S preiskavo bo ugotovljeno, ali je verjetno, da bi iztek
ukrepov povzrocil nadaljevanje ali ponovitev dampinga in
skode, ali ne.

(a) Vzorcenje

Glede na pricakovano Stevilo strank, vkljuCenih v ta
postopek, se lahko Komisija v skladu s ¢lenom 17
osnovne uredbe odlo¢i za vzoréenje.

(i) VzorCenje za izvoznike/proizvajalce v
Ljudski republiki Kitajski

Da bi se Komisija lahko odlocila, ali je vzorcenje
potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala
vzorec, naj se vsi izvozniki/proizvajalci ali njihovi
predstavniki javijo Komisiji in predloZijo naslednje
informacije o svoji druzbi oziroma druzbah v
roku, dolo¢enem v tocki 6(b)(i), in v obliki, nave-
deni v tocki 7:

— ime, naslov, elektronski naslov, tevilka telefona
in telefaksa ter ime kontaktne osebe,

— prihodki od prodaje v lokalni valuti in koli¢ina
v tonah zadevnega izdelka, prodanega za izvoz
v Skupnost v obdobju od 1. aprila 2006 do
31. marca 2007,

— prihodki od prodaje v lokalni valuti in obseg

(ii

=

— prihodki od prodaje v lokalni valuti in obseg
prodaje v tonah zadevnega izdelka drugim
tretjim drzavam v obdobju od 1. aprila 2006
do 31. marca 2007,

— natancen opis dejavnosti druzbe v zvezi s
proizvodnjo zadevnega izdelka in obseg proiz-
vodnje zadevnega izdelka v tonah, proizvodna
zmogljivost in nalozbe v proizvodno zmoglji-
vost v obdobju od 1. aprila 2006 do 31. marca
2007,

— imena in natanCen opis dejavnosti vseh pove-
zanih druzb ('), vkljuCenih v proizvodnjo infali
prodajo (izvoz infali notranji trg) zadevnega
izdelka,

— kakr$ne koli druge pomembne informacije, ki
bi Komisiji lahko pomagale pri izbiri vzorca,

— s predlozZitvijo navedenih informacij se druzba
strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec. Ce je
druzba vkljucena v vzorec, pomeni, da izpolni
vprasalnik in se strinja s preverjanjem nave-
denih informacij na kraju samem. Ce druzba
navede, da se ne strinja z mozno vkljuéitvijo v
vzorec, se Steje, da ni sodelovala v preiskavi.
Posledice nesodelovanja so navedene v tocki 8.

Da bi Komisija pridobila informacije, za katere
meni, da so potrebne za izbiro vzorca izvoznikov/
proizvajalcev, bo kontaktirala tudi organe drzave
izvoznice in vsa znana zdruZenja izvoznikov/
proizvajalcev.

Vzorlenje za uvoznike

Da bi se Komisija lahko odlo¢ila, ali je vzoréenje
potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala
vzorec, naj se vsi uvozniki ali njihovi predstavniki
javijo Komisiji in predloZijo naslednje informacije
o svoji druzbi oziroma druzbah v roku, dolo-
Cenem v tocki 6(b)(i), in v obliki, navedeni v tocki 7:

— ime, naslov, elektronski naslov, tevilka telefona
in telefaksa ter ime kontaktne osebe,

— skupni prihodki od prodaje druzbe v EUR v
obdobju od 1. aprila 2006 do 31. marca
2007,

— skupno tevilo zaposlenih,

(") Za navodila o opredelitvi pojma ,povezane druzbe“ glej clen 143

prodaje v tonah zadevnega izdelka na notra- Uredbe Komisije (EGS) 3t. 2454/93 z dne 2. julija 1993 o dolocbah za
njem trgu v obdobju od 1. aprila 2006 do izvajanje Uredbe Sveta (EGS) §t. 2913/92 o Carinskem zakoniku Skup-
31. marca 2007, nosti (ULL 253,11.10.1993, str. 1).
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— natanfen opis dejavnosti druzbe v zvezi
zadevnim izdelkom,

— obseg v tonah in vrednost v EUR uvoza v
Skupnost in nadaljnja prodaja na trgu Skup-
nosti uvozenega zadevnega izdelka s poreklom
iz Ljudske republike Kitajske v obdobju od
1. aprila 2006 do 31. marca 2007,

— imena in natanen opis dejavnosti vseh pove-
zanih druzb ('), vkljucenih v proizvodnjo in/ali
prodajo zadevnega izdelka,

— kakr$ne koli druge pomembne informacije, ki
bi Komisiji lahko pomagale pri izbiri vzorca,

— s predlozitvijo navedenih informacij se druzba
strinja z mozno vkljucitvijo v vzorec. Ce je
druzba vkljucena v vzorec, pomeni, da izpolni
vprasalnik in se strinja s preverjanjem nave-
denih informacij na kraju samem. Ce druzba
navede, da se ne strinja z mozno vkljucitvijo v
vzorec, se Steje, da ni sodelovala v preiskavi.
Posledice nesodelovanja so navedene v tocki 8.

Da bi Komisija pridobila informacije, za katere
meni, da so potrebne za izbiro vzorca izvoznikov,
bo kontaktirala tudi vsa znana zdruZenja
uvoznikov.

(i) Koné¢na izbira vzorcev

Vse zainteresirane stranke, ki Zelijo predloziti
kakrsne  koli  informacije  glede  izbire
vzorca, morajo to narediti v roku, dolocenem v

tocki 6(b)(ii).

Komisija namerava opraviti kon¢no izbiro vzorcev
po posvetovanju z zadevnimi strankami, ki so izra-
zile pripravljenost za vkljucitev v vzorec.

Druzbe, vkljuCene v vzorce, morajo izpolniti vpra-
Salnik v roku, dolocenem v tocki 6(b)(iii), in sode-
lovati v preiskavi.

Ce sodelovanje ni zadostno, lahko ugotovitve
Komisije v skladu s ¢lenoma 17(4) in 18 osnovne
uredbe temeljijo na razpoloZljivih dejstvih. Ugoto-
vitev, ki temelji na razpoloZljivih dejstvih, je lahko
za zadevno stranko manj ugodna, kakor je pojas-
njeno v tocki 8.

(b) Vprasalniki

Da bi Komisija pridobila informacije, za katere meni,
da so potrebne za njeno preiskavo, bo industriji Skup-
nosti in vsem zdruZenjem proizvajalcev v Skupnosti,

(") Za navodila o opredelitvi pojma ,povezane druzbe” glej clen 143

Uredbe Komisije (EGS) t. 2454/93.

vzoréenim izvoznikom/proizvajalcem v Ljudski repu-
bliki Kitajski, vsem zdruZenjem izvoznikov/proizva-
jalcev, vzorfenim uvoznikom, vsem zdruZenjem
uvoznikov, ki so navedeni v zahtevku ali sodelujejo v
preiskavi, ki je privedla do ukrepov, ki so predmet tega
pregleda, ter vsem znanim uporabnikom, znanim
dobaviteljem surovin industriji Skupnosti in organom
zadevne drzave izvoznice poslala vprasalnike.

—
(@)
-~

Zbiranje informacij in zasliSanja

Vse zainteresirane stranke so vabljene, da izrazijo svoja
stalis¢a, predlozijo poleg izpolnjenih vprasalnikov se
druge informacije in zagotovijo ustrezna dokazila.
Komisija mora te informacije in dokazila prejeti v roku,
dolocenem v tocki 6(a)(ii).

Poleg tega lahko Komisija zaslisi zainteresirane stranke,
Ce te vloZijo zahtevek in v njem navedejo posebne
razloge, zaradi katerth bi morale biti zasliSane.
Ta zahtevek mora biti vloZen v roku, dolocenem v
tocki 6(a)(iii).

(d) Izbor drzave s trznim gospodarstvom

V prej$nji preiskavi so bile Zdruzene drzave Amerike
uporabljene kot ustrezna drzava s trznim gospodar-
stvom za namen dolocitve normalne vrednosti v zvezi
z Ljudsko republiko Kitajsko. Komisija namerava Zdru-
Zene drzave Amerike ponovno uporabiti v ta namen.
Zainteresirane stranke so vabljene, da v roku, dolo-
Cenem v tocki 6(c), predlozijo pripombe o ustreznosti
te drzave.

5.2. Postopek za presojo interesa Skupnosti

V skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe in kadar se trditve o
verjetnosti nadaljnjega ali ponovnega dampinga izkazejo za
utemeljene, bo sprejeta odlocitev glede tega, ali bi bila
ohranitev oziroma razveljavitev protidampinskih ukrepov v
nasprotju z interesom Skupnosti. V ta namen se lahko
industrija Skupnosti, uvozniki, njihova predstavniska zdru-
Zenja, predstavniske organizacije uporabnikov in potros-
nikov, ¢e dokaZejo, da obstaja objektivna povezava med
njihovo dejavnostjo in zadevnim izdelkom, javijo Komisiji
in ji predloZijo informacije v splosnih rokih, dolocenih v
tocki 6(a)(ii). Stranke, ki so delovale skladno s prej$njim
stavkom, lahko zaprosijo za zasliSanje, pri cemer navedejo
razloge, zakaj naj bi bile zasliSane, v roku, dolo¢enem v
tocki 6(a)(iii). Opozoriti je treba, da se bodo informacije,
predlozene v skladu s ¢lenom 21, upostevale samo, ce
bodo podprte z dejanskimi dokazi, veljavnimi v ¢asu pred-
lozitve.
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6. Roki
(a) Splosni roki

(i) Rok, v katerem lahko stranke zahtevajo vpra-
$alnik ali druge obrazce zahtevkov

Vse zainteresirane stranke, ki niso sodelovale v preis-
kavi, ki je privedla do ukrepov, ki so predmet tega
pregleda, morajo zahtevati vprasalnik v ¢im prej,
vsekakor pa najpozneje v 15 dneh po objavi tega obve-
stila v Uradnem listu Evropske unije.

(i) Rok, v katerem se stranke lahko javijo, pred-
loZijo izpolnjene vprasalnike in kakrine koli
druge informacije

Ce zainteresirane stranke Zelijo, da se med preiskavo
upostevajo njihova stali§¢a, se morajo javiti Komisiji,
izraziti svoja stali¢a in predloziti izpolnjene vprasalnike
ali kakr$ne koli druge informacije v 40 dneh po objavi
tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije, Ce ni
drugace doloceno. Opozoriti je treba, da je uveljavljanje
vedine pravic v postopku, dolocenih v osnovni uredbi,
odvisno od tega, ali se stranka javi v navedenem roku.

Druzbe, izbrane za vzorec, morajo izpolnjene vprasal-
nike predloziti v rokih, dolo¢enih v tocki 6(b)(iii).

(i) Zaslisanja

Vse zainteresirane stranke lahko pri Komisiji zaprosijo
tudi za zasliSanje v istem 40-dnevnem roku.

(b) Posebni rok v zvezi z vzorcenjem

(i) Informacije, doloCene v tockah 5.1(a){)) in 5.1(a)i)
morajo prispeti na naslov Komisije v 15 dneh po objavi
tega obvestila v Uradnem listu Evropske unije, glede na to,
da se namerava Komisija o kon¢ni izbiri posvetovati z
zadevnimi strankami, ki so izrazile pripravljenost za
vkljucitev v vzorec v 21 dneh po objavi tega obvestila v
Uradnem listu Evropske unije.

(i) Vse druge informacije, potrebne za izbiro vzorca,
morajo v skladu s toc¢ko 5.1(a)(ii) prispeti na naslov
Komisije v 21 dneh po objavi tega obvestila v Uradnem
listu Evropske unije.

(i) Izpolnjeni vprasalniki vzorcenih strank morajo prispeti
na naslov Komisije v 37 dneh od dneva prejema obve-
stila o njihovi vkljucitvi v vzorec.

(c) Posebni rok za izbor drZave s trznim gospodarstvom

Stranke v preiskavi lahko izrazijo svoje pripombe glede
primernosti Zdruzenih drzav Amerike, ki so, kot je nave-
deno v tocki 5.1(d), predvidene kot drzava s trznim gospo-
darstvom za dolocitev normalne vrednosti za Ljudsko repu-
bliko Kitajsko. Te pripombe morajo prispeti na naslov Komi-
sije v 10 dneh po objavi tega obvestila v Uradnem listu
Evropske unije.

7. Pisna stali$¢a, izpolnjeni vprasalniki in korespondenca

Vsa stali§¢a in zahtevki zainteresiranih strank morajo biti predlo-
Zeni v pisni obliki (ne v elektronski obliki, razen ¢e ni drugace
doloceno) in vsebovati ime, naslov, elektronski naslov, telefonska
Stevilka ter Stevilka telefaksa zainteresirane stranke. Vsa pisna
stalid¢a, vkljuéno z informacijami, zahtevanimi v tem obvestilu,
izpolnjenimi vprasalniki in korespondenco, ki jih zainteresirane
stranke predloZijo na zaupni osnovi, se opremijo z oznako
Jnterno® () ter se jim v skladu s ¢lenom 19(2) osnovne uredbe
prilozi nezaupna razli¢ica, ki je opremljena z oznako ,V
PREGLED ZAINTERESIRANIM STRANKAM®.

Naslov Komisije za korespondenco:

European Commission
Directorate General for Trade
Directorate H

Office: J-79 5/16

B-1049 Bruselj

Telefaks: (32-2) 295 65 05.

8. Nesodelovanje

V primerih, ko katera koli zainteresirana stranka zavrne dostop
do potrebnih informacij, jih ne zagotovi v dolo¢enih rokih ali
znatno ovira preiskavo, se lahko v skladu s ¢lenom 18 osnovne
uredbe na podlagi razpolozljivih dejstev sprejmejo pozitivne ali
negativne ugotovitve.

Ce se ugotovi, da je katera koli zainteresirana stranka predloZila
napacne ali zavajajoce informacije, se te ne upostevajo, v skladu
s ¢lenom 18 osnovne uredbe pa se lahko uporabijo razpoloz-
ljiva dejstva. Ce zainteresirana stranka ne sodeluje ali pa sodeluje
le delno in se zato uporabijo razpoloZljiva dejstva, je lahko izid
za to stranko manj ugoden, kot bi bil, ¢e bi sodelovala.

(") To pomeni, da je dokument samo za interno uporabo. Zasciten je v
skladu s ¢lenom 4 Uredbe (ES) $t. 1049/2001 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 30. maja 2001 v zvezi z dostopom javnosti do doku-
mentov Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije (UL L 145,
31.5.2001, str. 43). Je zaupen dokument v skladu s ¢lenom 19 osnovne
uredbe in ¢lenom 6 Sporazuma STO o izvajanju ¢lena VI GATT 1994
(Protidampinski sporazum).
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9. Casovni okvir preiskave

Preiskava se v skladu s ¢lenom 11(5) osnovne uredbe zakljuci v
15 mesecih po objavi tega obvestila v Uradnem listu Evropske
unije.

10. MozZnost zahteve pregleda v skladu s ¢lenom 11(3)
osnovne uredbe

Ker se je ta pregled zaradi izteka ukrepa zacel v skladu z dolo¢-
bami ¢lena 11(2) osnovne uredbe, njegove ugotovitve ne bodo
povzrocile spremembe ravni obstojecih ukrepov, ampak njihovo
ukinitev ali ohranitev v skladu s ¢lenom 11(6) osnovne uredbe.

Ce katera koli stranka, vkljuena v postopek, meni, da je
potreben pregled ravni ukrepov, ki bi omogocil spremembo

(zniZanje ali zviSanje) ravni ukrepov, lahko zahteva pregled v
skladu s ¢lenom 11(3) osnovne uredbe.

Stranke, ki Zelijo zahtevati takSen pregled, ki bi se izvedel neod-
visno od pregleda zaradi izteka ukrepa iz tega obvestila, lahko
kontaktirajo Komisijo na zgoraj navedenem naslovu.

11. Obdelava osebnih podatkov

Vsi osebni podatki, zbrani v tej preiskavi, bodo obdelani v
skladu z Uredbo (ES) §t. 45/2001 Evropskega parlamenta in
Sveta o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v
institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku takih
podatkov.




